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Kriens, 09.10.2019 

Delegation / Délégation 

11th WKF Cadet, Junior & U21 Championships  
Santiago de Chile, 23 – 27 October 2019 

Delegationsleiter Daniel Humbel, Chef Leistungssport / responsable sport élite 
Responsable de la délégation 

Schiedsrichter Piero Lüthold 
Arbitres Daniel Brunner 

Truong-Linh Pham 

Coachs Franco Pisino 
Roland Pfäffli 
Michelle Saner 

Physiotherapeut Mitko Bogoev 
Physiothérapeute 

Athletinnen Lanyfer Minano U16 Kata 
Athlètes Dames Anina Suter U18 Kata 

Florence Vögelin U18 Kumite -53 
Amélie Vögelin U18 Kumite -59 
Shomshanok Benz U18 Kumite +59 
Nur Kars U21 Kumite -55 
Silvia Hirt U21 Kumite -61 
Anna Hirt U21 Kumite -68 
Pauline Bonjour U21 Kumite +68 

Athleten Yuki Ujihara U21 Kata  
Athlètes Hommes John Kabashi U16 Kumite +70 

Tim Scheuer U18 Kumite -55 
Matthias Brunner U18 Kumite -61 
Arben Pjetraj U18 Kumite -76 
Niklas Barth U18 Kumite +76 
Luca Spitz U21 Kumite -60 

Sporthalle Polideportivo Estadio National  
Salle de sport Avenida Pedro de Valdivia 4851, Ñuñoa, Santiago 

Hotel Hotel Crowne Plaza (Headquarter) 
Hôtel Avenida Libertador Benardo O’Higgins 136 

Santiago 8331030 / Chile 

Metro Station: Baquedano  
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Athleten nicht vergessen  Karateausrüstung, Schweizer Pass 
(der Schweizer Pass muss bis mindestens 6 Monate über das Rückreisedatum 
hinaus gültig sein)

Athlètes n’oubliez pas  Equipement de Karaté, passeport suisse  
(le passeport suisse doit être valable au moins 6 mois après la date de retour) 

Reise Tenue Athleten Offizieller Trainingsanzug des Swiss Karate Federation Nationalkaders 
Tenue de voyage athlètes Survêtement officiel de l'équipe nationale de la Swiss Karate Federation 

Währung Chilean Peso CLP (1 CHF = 728 CLP) 

Zeit / Temps GMT -3 

Temperatur / Temperature Tag, jour 22o / Nacht, nuit 7o

Weitere Informationen https://wkf.net/world-championships-main/junior/
Plusieurs information 

Fragen Zentralsekretariat SKF / secrétariat central SKF 
Questions Marianne Furrer, Tel. 041 440 96 82, Email skf@karate.ch

Reiseorganisation Team / Organisation du voyage équipe 

Die IBERIA Flugtickets sowie das Reiseprogramm werden durch HOTELPLAN zugestellt. 
Les tickets de vol IBERIA et le programme de voyage seront envoyés par HOTELPLAN. 

Transport Flughafen – Hotel – Flughafen durch Organisator 
Transport aeroport – hôtel – aeroport par l’organisateur 

Teilnehmer / participants

Daniel Humbel, Franco Pisino, Roland Pfäffli, Mitko Bogoev 
Lanyfer Miñano, Anina Suter, Florence Vögelin, Amélie Vögelin, Shomshanok Benz, Nur Kars,  
Silvia Hirt, Anna Hirt, Pauline Bonjour, Yuki Ujihara, John Kabashi, Tim Scheuer, Matthias Brunner,  
Arben Pjetraj, Niklas Barth, Luca Spitz  

Abflug 
Départ

Samstag / samedi 19.10.2019 
Zürich – Madrid  18.40h – 21.05h IB 3471 
Madrid – Santiago de Chile  23.55h – 08.20h IB 6833 (Ankunft/arrivée 20.10.2019) 
Treffpunkt: 16.30h Check-In 2 (oben, bei der Rolltreppe) 
Rendez-vous: 16.30h Check-In 2 (en haut, à côté de l'escalier mécanique)

Retour Montag / lundi 28.10.2019  
Santiago de Chile – Madrid  00.55h – 17.45h IB6832 
Madrid – Zürich 20.00h – 22.15h IB3476 
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Bestimmung für Athleten und Athletinnen 

Die Athleten und Athletinnen werden angewiesen, während der gesamten Dauer der Weltmeisterschaften 
sämtliche vom Ausrüster zur Verfügung gestellten Materialien zu nutzen. 

Namentlich: 
- Trainer (Hose und Jacke) 
- T-Shirt 
- Reise- und sonstige Sport-Taschen 
- Karate-Gi 

Bei Verwendung von Konkurrenzprodukten (u.a. Adidas, Arawaza) kann den Athleten 50 % der anfallenden 
Kosten für das internationale Turnier als Penalty in Rechnung gestellt werden. Über den Prozentsatz 
entscheidet der Delegationsleiter pro Vorfall. 

Bei fehlender Ausrüstung oder Ersatzbedarf vor Ort kann mit schriftlicher (SMS, Email, Papier) Genehmigung 
des Delegationsleiters ein neutrales Produkt verwendet werden (z.B. Noname-Artikel). 

Normale weiße, schwarze oder sonstig neutrale T-Shirts sind selbstverständlich von dieser Regelung 
ausgeschlossen. 

Mit der Teilnahme an den Weltmeisterschaften stimmen die Athleten dieser Bestimmung zu. 

Disposition pour les athlètes  

Pendant toute la durée des Championnats du Monde, les athlètes doivent utiliser tout le matériel fourni  
par le sponsor. 

Spécialement : 
- Survêtements (pantalon et blouson) 
- T-shirt 
- Sacs voyage et autres sacs de sport  
- Karaté gi 

Si des produit concurrents (par exemple Adidas, Arawaza) sont utilisés, les athlètes peuvent se voir 
facturer 50% des frais encourus pour le tournoi international comme pénalité. Le chef de la délégation 
décide par incident du pourcentage. 

En cas d’équipement manquant ou de remplacement sur place, un produit neutre (par exemple un 
article «no-name») peut être utilisé avec l’autorisation écrite (SMS, émail, papier) du chef de délégation.  

Des T-shirts blancs, noirs ou autres T-shirts neutres normaux sont bien sûr exclus de ce règlement.  

Avec la participation aux Championnats du Monde, les athlètes acceptent cette disposition. 


